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1. Відбір екскурсійних об’єктів 
Об’єкти екскурсії – це зоровий матеріал, на основі якого вибудовується розповідь і, відповідно, розкривається тема. 
Ними можуть бути:
 - меморіальні комплекси та пам’ятні місця, пов’язані з історичними подіями, у т.ч. військовими, де, зокрема, знаходяться фортеці, башти, бастіони, земляні вали, місця військових поховань та ін.;
 - пам’ятні місця та садиби, пов’язані з життям видатних державних діячів, відомих полководців, учених, діячів мистецтва, письменників, у т.ч. їх могили;
- пам’ятки архітектури – громадські та житлові будівлі, палаци, замки, мавзолеї та надгробні споруди, тріумфальні арки, мости, фонтани, церкви, собори, каплиці, монастирі тощо;
 - пов’язані з вказаними пам’ятками архітектури (або такі, що знаходяться всередині них) твори монументального живопису, скульптури та ін.;
 - промислові об’єкти – заводи, фабрики, сільськогосподарські підприємства, залізничні вокзали, річкові й морські порти, аеропорти, науководослідні та проектні інститути тощо;
 - об’єкти природи – лісові масиви, парки, річки та їх долини, озера, водоспади, скелі, печери, гірські масиви та інші форми рельєфу, а також рідкісні та реліктові рослини, тваринний світ;
 - експозиції музеїв, картинних галерей, постійних і тимчасових виставок;
 - пам’ятки археології – стародавні стоянки, городища, кургани, земляні вали та інші залишки поселень, сліди давніх зрошувальних каналів і доріг, стародавні кладовища, могили, могильники, дольмени, кам’яні баби, наскальні малюнки й написи тощо;
 - пам’ятки мистецтва – твори образотворчого, декоративно прикладного мистецтва, монументальна скульптура та ін. 
Усі екскурсійні об’єкти поділяють за змістом на однопланові, що використовуються лише в одній темі, та багатопланові, які показуються на різних тематичних маршрутах. 
Наприклад, кафедральний собор Святого Духа в Чернівцях є водночас пам’яткою архітектури та культовим об’єктом, ще з ним пов’язане життя видатної особи – першого митрополита Буковини Євгена Гакмана. 
Якщо брати до уваги функціональне призначення, то об’єкти поділятимуться на основні, тобто базові для розкриття теми, і додаткові. Останні зустрічаються на маршруті, однак не вписуються в нього тематично, проте їх неможливо «не побачити» та оминути. Тому про них надають «коротеньку» екскурсійну довідку так, щоби не надто відхилятися від теми. Додаткові об’єкти можуть показуватися і під час переїздів (переходів) між основними об’єктами. 
Під час розробки екскурсії неодмінно постає завдання відібрати з безлічі об’єктів найцікавіші та найінформативніші, тобто ті, що забезпечать зорову основу сприйняття всього матеріалу, допоможуть повністю розкрити тему. Потрібно так прокладати маршрути, щоб одні й ті ж пам’ятки не кочували з екскурсії в екскурсію. За можливості кожна тема повинна мати «свої» об’єкти. 
Адже їх різноманітність позбавляє монотонності у враженнях екскурсантів, дозволяє зберегти елемент новизни на різних тематичних маршрутах. 
Якщо неможливо виключити той чи інший об’єкт із маршруту і він показується в різних за змістом екскурсіях (оглядовій, історичній, літературній, мистецтвознавчій), то такий об’єкт щоразу повинен розкриватися з іншого боку. 
Під час його показу доцільно виявити ті характерні риси, які не знайшли відображення в екскурсіях на інші теми, а для розповіді використовується матеріал, що не дублюється. У такому випадку інтерес екскурсантів при повторному огляді пам’ятки, як правило, не знижується. 
Наприклад, Музично-драматичний театр у Чернівцях є основним об’єктом на оглядових маршрутах. У цьому випадку він показується як унікальна архітектурна пам’ятка і домінанта Театральної площі. Якщо ж із ним знайомляться на мистецтвознавчій екскурсії, то акценти ставляться не на тому, як і коли з’явилася споруда театру та в якому стилі вона збудована, а на історії театральної трупи, її «творчому житті». Новизна зорових вражень тут забезпечується через огляд споруди зсередини, чого не відбувається на оглядових екскурсіях. Оцінювання екскурсійних об’єктів є важливим етапом їх відбору, що потребує використання спеціальної методики. 
Дана методика розроблена для забезпечення об’єктивного аналізу та відбору найцікавіших об’єктів серед великої кількості подібних. Основними критеріями оцінювання є: 
1. Пізнавальна цінність. 
Цей критерій визначає інформативність об’єкта стосовно конкретної теми, його зв’язок із історичними подіями, життям і творчістю видатних осіб, а також естетичну та художню значущість. Пізнавальна цінність залежить від складності об’єкта та його насиченості елементами, що можуть бути проаналізовані під час екскурсії. Наприклад, архітектурні деталі та декоративні елементи будівлі Художнього музею в Чернівцях значно перевершують за інформативністю прості будівлі сучасної архітектури. 
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Рис.1. Приклад картки об’єкта
2. Екзотичність. Унікальні особливості об’єкта, зокрема його незвичайний вигляд, є важливим фактором. Наприклад, куполи Миколаївського кафедрального собору в Чернівцях вирізняються своєю унікальною формою, що приваблює туристів. 
3. Унікальність. Якщо об’єкт є єдиним у своєму роді або має виняткові характеристики, він може вважатися унікальним. Це підвищує його привабливість для туристів. Наприклад, розписи на зовнішніх стінах монастирів Південної Буковини не мають аналогів у світі. 
4. Виразність. Об’єкт має виділятися на тлі навколишнього середовища, привертати увагу та відображати ідею або зміст. Виразні об’єкти, як ратуша на Центральній площі Чернівців або колишня резиденція митрополитів Буковини, мають сильний естетичний вплив. 
5. Популярність. Відомість об’єкта серед широкого загалу є важливим чинником. Відомі пам’ятки, навіть якщо вони не вирізняються значною інформативністю, як, наприклад, «Хлопчик, що дзюрить» у Брюсселі, приваблюють численних туристів.
6. Збереженість. 
Ступінь збереження об’єкта впливає на його інформативність та естетичну цінність. Об’єкти можуть бути повністю збереженими, частково збереженими або втраченими. 
7. Можливість огляду. 
Безпечність та доступність об’єкта для екскурсантів є важливими аспектами. Об’єкти повинні бути обладнані засобами безпеки (перилами, освітленням тощо), а також враховувати режим роботи та сезонні обмеження. 
8. Місцезнаходження. 
Логістична доступність об’єкта, зручність під’їзду та можливість інтеграції до екскурсійного маршруту мають велике значення. Наприклад, якщо до об’єкта важко дістатися, його можна замінити візуальними матеріалами, як це робиться у випадку залишків фортеці «Черн» під час оглядових екскурсій у Чернівцях. 
Для кожного відібраного об’єкта складається картка, що містить всю необхідну інформацію. Оптимальна тривалість екскурсії становить 2–4 академічні години, а кількість об’єктів варіюється від 10–15 (для тематичних маршрутів) до 15–20 (для оглядових екскурсій). Це дозволяє зберігати інтерес екскурсантів та забезпечувати їх комфорт.

2. Розробка маршруту екскурсії 
Маршрут екскурсії – це найзручніший шлях руху екскурсійної групи від однієї локації до іншої заздалегідь визначеними дорогами, вулицями та іншими транспортними «артеріями». Під локацією при цьому розуміють місце знаходження одного чи зосередження кількох екскурсійних об’єктів, де зупиняються для їх огляду. Це може бути ділянка вулиці чи площа на міських маршрутах, невеличкий населений пункт у заміських екскурсіях. 
Головне завдання маршруту – охопити всі відібрані для екскурсії об’єкти та забезпечити їх огляд у тій послідовності, яку передбачає логіка розкриття теми. При цьому доцільно мінімізувати переміщення між об’єктами, зменшити загальну відстань, що долатиметься екскурсантами. 
Маршрут екскурсії може включати як пам’ятки, що належать до однієї категорії, наприклад архітектури чи історії, так і різноманітні об’єкти, характерні для оглядових екскурсій. При цьому важливо уникати монотонності у візуальному сприйнятті, тобто бажано, щоб об’єкти відрізнялися між собою, зокрема, за зовнішнім виглядом. 
Інтерес екскурсантів може значно знижуватися, якщо кожен наступний об’єкт не буде більш вражаючим за попередній. Тому доцільно залишати найбільш цікаві об’єкти на кінець екскурсії, як, наприклад, колишню резиденцію митрополитів Буковини в екскурсіях Чернівцями. 
Екскурсійні об’єкти на маршруті можуть виконувати роль основних або додаткових, залежно від їх значущості для розкриття теми. Основні об’єкти потребують детальнішого аналізу та зупинок біля них, зокрема виходу з транспорту. Додаткові об’єкти можуть бути представлені під час переходів або навіть у процесі руху транспорту. 
Розробка маршруту передбачає визначення місцезнаходження об’єктів, порядку їх відвідування, а також наявність відповідних транспортних шляхів. Важливим є те, щоб об’єкти не відстоювалися від маршруту і відповідно органічно включалися в загальну траєкторію без зайвих detours, які збільшують кількість кілометрів або призводять до подвійного проїзду однією й тією ж ділянкою. Також варто уникати великих пауз між об’єктами, оскільки це може порушити цілісність екскурсійного наративу. Тому переїзди або переходи між об’єктами однієї теми не повинні тривати більше 10-15 хвилин. 
Якщо розглядати транспортну складову маршруту, то тут основним фактором є не самі об’єкти, а шляхи сполучення. Вибір маршрутів здійснюється на основі їх швидкості, зручності та економічності. Біля пам’яток повинні бути організовані відповідні стоянки для транспорту, а на маршруті передбачені зупинки, включаючи санітарні. У разі можливих заторів або непередбачених обставин на дорогах доцільно мати альтернативні маршрути. Також слід враховувати, щоб рух екскурсійного транспорту не створював заторів у загальному транспортному потоці, особливо при організації міських екскурсій. 
Одним із ключових параметрів маршруту є його загальна довжина, що залежить від характеру пересування групи та тривалості екскурсії. Наприклад, пішохідний маршрут під час тризначної екскурсії містом може складати 3-4 км, а в природознавчих екскурсіях може досягати 7-8 км. Використання транспортних засобів дозволяє долати більші відстані, і, наприклад, у автобусних заміських екскурсіях загальна довжина маршруту може сягати 200 км і більше. 
Екскурсійні маршрути зазвичай формуються на основі хронологічного, тематичного або комбінованого тематико-хронологічного принципу. 
При хронологічному принципі побудови маршруту об’єкти вишиковуються в порядку їх історичної появи: старі пам’ятки пізнаються раніше, а нові – пізніше. Однак у цей порядок втручається просторовий чинник – розкиданість об’єктів по території. Оскільки логіка проходження будь-якого маршруту передбачає, що постійно потрібно рухатися далі, а не кружляти на одному місці й тим більше не повертатися назад, то строго витримати принцип хронології досить складно. 
Тематичний принцип передбачає, що маршрут охоплює об’єкти, об’єднані однією тематикою. Найхарактерніше це для тематичних екскурсій. 
Комплексний тематико-хронологічний принцип набув найбільшого поширення. Він поєднує два вищенаведених принципи – хронологічна послідовність у викладенні матеріалу витримується тільки всередині підтеми. 
Отже, під час розробки маршруту екскурсовод має здійснити наступні кроки:
  визначити початок і кінець маршруту, а також з'ясувати розташування обраних об'єктів та порядок їх відвідування;
 прийняти рішення стосовно місць зупинок для огляду пам’яток, включаючи зупинки з виходом з транспорту, а також уточнити, які саме екскурсійні об'єкти будуть представлені на цих зупинках;
  вивчити наявні транспортні шляхи та прийняти рішення щодо методу пересування (пішки, автобусом або іншим видом транспорту) на різних ділянках маршруту;
  розробити схему пересування між зупинками, де в межах населених пунктів шлях буде проходити вулицями, а між ними – автомагістралями або іншими шляхами сполучення;
  здійснити підрахунок загальної довжини маршруту та окремих його частин, якщо маршрут комбінований (пішохідний і транспортний).
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Рис.2. Відрізок маршруту екскурсії старовинним Львовом
Об’їзд (обхід) маршруту – це завершальний етап, який має на меті: 
1. Ознайомитися із шляхами сполучення, вулицями та площами, по яких прокладений маршрут.
2. Уточнити місця запланованих зупинок на маршруті та розташування об’єктів на місцевості. 
3. Перевірити доцільність ознайомлення з наміченими екскурсійними об’єктами. 
4. Освоїти підходи чи під’їзди на автобусі до об’єктів або місць стоянок. 
5. Знайти найкращі місця розташування групи для показу об’єктів. 
6. Вибрати методи показу та розповіді для ознайомлення з об’єктами. 
7. Провести хронометраж часу, необхідного як для ознайомлення з об’єктами, так і для пересування окремими ділянками маршруту, а також уточнити загальну тривалість екскурсії. 
8. Виявити потенційні загрози на маршруті та продумати необхідні заходи безпеки. 
Розробка маршруту завершується створенням його картографічної схеми (рис. 2). Для міських екскурсій маршрут прокладається через вулиці та площі, якими група буде пересуватися. Для заміських автобусних маршрутів схема відображає дороги, що проходять через основні населені пункти та автомагістралі. Спосіб пересування групи позначається характером лінії, а напрямок вказується за допомогою стрілок. Наприклад, суцільна лінія може позначати пішохідний шлях, а штрихова – автобусний. На схемі можуть також бути вказані проміжні відстані, що особливо корисно для заміських маршрутів, а також швидкість руху автобуса на окремих ділянках. 
На картосхемі умовними знаками позначаються екскурсійні об'єкти, які нумеруються відповідно до порядку їх огляду. Ці позначення з номерами виносяться в легенду карти, де також зазначаються назви об’єктів. Інші елементи, що можуть бути включені в картосхему, це місця зупинок маршруту, включаючи зупинки з виходом з автобуса. У легенді також вказується, на яких зупинках буде розглядатися конкретна підтема екскурсії. 
Розробка автобусного маршруту завершується узгодженням і затвердженням його паспорта та схеми, а також розрахунком кілометражу та часу використання автотранспорту. При прокладанні автобусного маршруту необхідно дотримуватися «Правил дорожнього руху», «Статуту автомобільного транспорту», «Правил перевезення пасажирів» та інших нормативних актів відповідних відомств.

3. Підготовка тексту екскурсії 
Текст екскурсії включає вербальний матеріал розповіді екскурсовода, необхідний для повного розкриття теми. Він розробляється лише після затвердження маршруту. До тексту ставляться такі вимоги: стислість, чіткість формулювань, достатня кількість фактичного матеріалу, системна подача інформації та її тематична спрямованість, літературна мова та ін. 
Текст екскурсії поділяється на контрольний та індивідуальний. 
Контрольний текст екскурсії розробляється творчою групою при створенні нової теми та виконуватиме функцію еталону, також відомого як текст бюро. Це означає, що кожен екскурсовод має формувати свою розповідь, спираючись на цей базовий матеріал. Контрольний текст включає основний інформаційний матеріал, необхідний для розкриття теми екскурсії, окреслюючи логічну послідовність подачі даних, узагальнення та висновки. Всі відомості в тексті ретельно перевіряються і підкріплюються посиланнями на наукові джерела, такі як літературні та архівні матеріали. 
Матеріал у контрольному тексті часто подається за тематами в хронологічній послідовності. Іноді структура формується відповідно до розташування екскурсійних об'єктів на маршруті, що є характерним для індивідуальних текстів. Це може також включати матеріали для вступу і висновку екскурсії, а також для забезпечення логічних переходів між різними частинами розповіді.
Контрольний текст слугує основою для створення різних варіантів екскурсії на одну й ту саму тему, враховуючи різну вікову категорію та національність туристів. Для спрощення процесу створення варіантів, до контрольного тексту можуть бути включені додаткові матеріали, пов’язані з об'єктами, що не входять до основного маршруту. 
Згідно з практикою, обсяг контрольного тексту для трьохгодинної автобусної екскурсії становить 40-50 сторінок машинопису (шрифт 14, міжрядковий інтервал 1,5), а для пішохідної екскурсії – 25-30 сторінок. Серед основних формальних вимог є наявність титульного аркуша з назвою теми та екскурсійної установи, а також бібліографічного списку і посилань на джерела. 
У екскурсійній практиці за основу розповіді екскурсовода береться індивідуальний текст, який формується відповідно до маршруту з розподілом матеріалу між зупинками та об'єктами для огляду. Індивідуальний текст є вербальним вираженням того, що екскурсовод говорить під час екскурсії, і він повинний висвітлювати питання, пов'язані з об’єктами та подіями. 
Індивідуальний текст складається екскурсоводом самостійно на основі контрольного, при цьому не варто ховати цей матеріал від тих, хто розробляє нову для себе тему, оскільки над контрольним текстом працювала група висококваліфікованих фахівців. Будь-який екскурсовод не здатен самостійно досягти результатів, яких було досягнуто спільними зусиллями колективу. Проте перед зверненням до контрольного тексту екскурсовод повинен завершити попередню роботу зі збору, вивчення і первинної обробки матеріалу. 
Розробка індивідуального тексту екскурсії починається з визначення її назви. Назва має чітко відображати зміст та місце проведення екскурсії, а для зручності запам'ятовування її кількість слів не повинна перевищувати п’яти. Існують прості та складні назви, де складна зазвичай складається з двох частин, розділених тире, при цьому друга частина розкриває і доповнює першу, наприклад: "Хотин – твердиня на Дністрі". Назва має бути мелодійною та в певній мірі "поетичною", тому часто використовуються вирази з відомих пісень і віршів, як, наприклад, "Буковина – чарівний край Черемошу й Прута". 
Основна структура тексту екскурсії складається з вступу, основної частини та висновків. Вступ, що триває близько 5 хвилин, подається на місці зустрічі з групою і включає організаційні та інформаційні вказівки. 
Організаційні вказівки передбачають знайомство групи з екскурсоводом та водієм (для автобусних екскурсій), також обговорюються організаційні моменти, пов’язані з пересуванням по маршруту, самостійним оглядом і фотографуванням пам’яток, та інші правила поведінки на екскурсії. 
В інформаційних вказівках повідомляється тема, тривалість і протяжність екскурсії. Вказуються також місця, якими проходитиме маршрут, і називаються основні об’єкти, що відвідуватимуться. При цьому наголошується на унікальності тієї чи іншої пам’ятки. Все це робиться для того, щоб зацікавити аудиторію, підготувати її до сприйняття матеріалу екскурсії. 
Зміст основної частини спрямований на розкриття теми. Вона складається з підтем, які є сукупністю кількох (близько п’яти) основних питань. Кожна підтема охоплює кілька екскурсійних об’єктів, тематично пов’язаних і зазвичай розташованих поруч, наприклад на одній площі. Основні питання найчастіше присвячуються окремим об’єктам чи подіям (див. табл.1)
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Кожна підтема має бути логічно завершеною та розглядатись у тій частині теми, яка їй «доручена». Бажано, щоби вона сприймалась екскурсантами не сама собою, а в сукупності з іншими підтемами. При цьому їх порядок в індивідуальному тексті, а також послідовність основних питань повинні узгоджуватися з маршрутом екскурсії. 
Перехід від однієї підтеми до іншої здійснюється за допомогою логічних переходів, які розглядаються як важлива, хоча й не самостійна, складова індивідуального тексту. Вдало зроблені логічні переходи надають екскурсії єдності, забезпечують послідовність у викладенні матеріалу, є гарантією того, що наступна підтема буде сприйматися з інтересом. Вони робляться, як правило, перед пересуванням групи до першого об’єкта наступної підтеми та не повинні тривати довше за це пересування. 
Часто при переході від однієї підтеми до іншої послуговуються формальними (конструктивними) переходами, не пов’язаними зі змістом екскурсії. 
Наприклад: «а тепер пройдемо до такої то площі», «зараз ми з вами підемо до наступного об’єкта», «давайте оглянемо ще одне цікаве місце». Однак не варто заперечувати правомірність використання таких переходів і вважати їх помилками в екскурсійній роботі. У тих випадках, коли пересування між об’єктами займає лічені секунди, такі переходи неминучі. Наприклад, при огляді експозицій у музеях і на виставках, де зали присвячені різним підтемам і розташовані неподалік один від одного. 
Конструктивний перехід, не будучи «перехідним містком» між підтемами, спрямовує екскурсантів на ознайомлення з наступним об’єктом. 
Повноцінний логічний перехід, як правило, складається з кількох речень, що змістовно пов’язують між собою окремі підтеми. 
Наприклад, переходячи з Центральної площі Чернівців на вулицю О.Кобилянської, можна сказати: «Від Центральної площі Чернівців промінцями розходяться сім основних вулиць міста. На одній із них полюбляло селитися шановне панство, тож колись її так і називали – «панською». Тепер ця вулиця носить ім’я видатної буковинки, відомої української письменниці – Ольги Кобилянської». 
Висновки тривають близько 5 хвилин. Робляться після розкриття останньої підтеми, як правило, в автобусі (для автобусних екскурсій). У них підсумовується все, що побачили та почули екскурсанти, та узагальнюються враження. Надається й інформація про інші екскурсії, які пропонуються бюро, особливо про ті, що логічно продовжують дану тематику (це стосується, завперш, екскурсійних циклів). Так, після оглядової екскурсії пропонується низка тематичних маршрутів для поглибленого ознайомлення з окремими аспектами даного міста чи краю. 
Складений відповідно до цих вимог індивідуальний текст – це готова для використання розповідь екскурсовода, в якій знаходять своє відображення персональні особливості гіда, насамперед мовні. Тому текст варто писати від першої особи та виражати в ньому свою індивідуальність. 
За своїм змістом обидва тексти (контрольний та індивідуальний) збігаються. Але це не означає, що в усіх екскурсоводів, які розробили теми на основі одного контрольного тексту, розповіді будуть однакові. Вони схожі за змістом, збігаються в оцінках історичних подій і фактів, у висновках. Стоячи біля одного й того ж об’єкта, екскурсоводи показують і розповідають те саме, але різними словами. Вони можуть використовувати різні звороти мови, викладати матеріал про об’єкт в іншій послідовності, одне і те саме положення розкривати на різних прикладах. 
Розповідь та індивідуальний текст. Успіх розповіді екскурсовода залежить від того, наскільки індивідуальний текст наближений до загальновживаної мови, як у ньому враховані особливості конкретної аудиторії. Однак не меншу роль відіграють мовленнєві здібності екскурсовода. Щоби розповідь гарно сприймалась, текст має бути науково-популярним за своєю стилістикою, адже екскурсовод – це не лектор, він поєднує процес пізнання з відпочинком. При цьому не можна зводити все до одних розваг. При вирішенні питання про поєднання на екскурсії елементів пізнавальних і розважальних використовують принцип: розважального рівно стільки, скільки необхідно для перепочинку задля кращого подальшого сприйняття пізнавального. 
На маршруті екскурсовода «кваплять» об’єкти. Дві-три години, які йому відведені для їх показу, разом із тим, що екскурсанти весь час «на ногах», змушують говорити коротко, чітко характеризувати пам’ятки, стисло та вичерпно викладати основний матеріал. При цьому тривалість розповіді не повинна перевищувати часу, на який об’єкт здатний прикувати до себе увагу – найчастіше це п’ять-десять хвилин. Якщо ознайомлення з пам’яткою затягується, то ніяка жвавість розповіді, жодні методичні прийоми не здатні відновити інтерес екскурсантів. 
Техніка використання індивідуального тексту. Наявність індивідуального тексту не означає, що він весь повинен заучуватися напам’ять і доноситися до аудиторії слово в слово. Екскурсовод, як і лектор, може під час екскурсії користуватися індивідуальним текстом. Для зручності рекомендується перенести його основний зміст (короткі дані про об’єкт, основні положення розповіді, окремі цитати, історичні дати) на спеціальні картки. По кожній підтемі заповнюється кілька карток, кожна з яких, зазвичай, присвячується окремому питанню. 
Використання карток на маршруті – право кожного екскурсовода, але з набуттям досвіду потреба в цьому зникає. Те, що вони знаходяться під рукою, тільки надає екскурсоводові впевненості. Він не зачитує картки повністю, а лише інколи заглянувши в них, пригадує окремі моменти. Найчастіше вони використовуються як конспект перед екскурсією, щоб освіжити в пам’яті матеріал розповіді, це можна також робити під час тривалих перерв між об’єктами. Ті картки, які містять факти, дати і цитати, а також уривки з художніх творів, що застосовуються у прийомі літературного монтажу, на екскурсії можуть зачитуватися частково або повністю. 
Картка повинна бути зручною та розрахованою на тривале використання. Рекомендований розмір – кишеньковий, приблизно половинка аркуша цупкого паперу формату А5. Картки повинні мати порядкові номери й складаються перед екскурсією відповідно до послідовності підтем, що розкриваються на маршруті.

image1.png
KAPTKA OF'€KTA Ne

. Hassa o6'exta (ictopirna 1a
cywacha), y 1.4, Komume i
‘TerepitHe HOFo MPHIHAYEHHA.

MicuesHaXOKeHHS 06 exTa, fioro
aapeca, i3 Ta NiAXOMH 10
HEOTO.

oo oo

Omic 0" exTa (KOpOTKa SOBHInIIA
‘XapaxTepucTIKa, fioro positiph,
AQTA CTBOPERIA, 3 AKX MATEpiaTin

‘BHIOTOBTEHIH, TEKCT MENOpIATS-
X HAIDACIS Ha 143 ATI S0 MeMOPIATBHI oM Ta m)

. TeTopiami moaii Ta epcoanii, o' ssani 3 06'exToM (AaTH,
KopoTKitit OmHC i GiorpadiuHi BigoNOCTI).

. 36epeKeHicTs 06'€KTa Ta MOKTHBOCT] OFAY (CTal 06'exTa i
"pHIEr;I0f TepHTOP, OBMeeHIA OO HOro BiBiAYBAMIA T8
orasay).

. B AKHX TeMATHIHI eKCKYPCiAX TaM ATKa MoKe GyTH
BHKOpHCTaHA.

. Jxepena pizonocTeli (ocHOBHA AiTepaTypa, fe OMHCaHHi 06'eKT i
OB 32 3 HIM IO, ApXIBHI A Ta i)

JlaTa CKTa%aHHA KapTH, MpisBHIe f TIOCATa YKTaAa%A.
JonaTkoi asi (3a HeoGxiHoCT).





image2.png




image3.png
Exckypciiiii 06’€KTH Ta OCHOBHI HTaHHS 1HIHBIYaIbHOTO TEKCTY

Obexmmnokazy | ‘Gcrosal mTans
Tiarema 3apoxxenns ancrpiiicxix Yepuinuin
“Kommmit T erepaTHCHRIi ABD) — KOTHCKD)
«Tenepamscika vy | ascrpilicakol amamicTpamii
Pinio-KaTombKIt Tlepuni aypoarii xpan TepriBensRoro
KOCTBOT cepeaicTa
‘Byaumox (Kopaoers, | (Kopabers 330801y Ha By

epninuin

Thiarema «lentpannia nronta Yepninuin — cepie Micra»

TlenTpatoha niowa b | ([LIOMA PHHOKY — yCi AOPOTH BeayTh
oy ciomm

Komuni roren naouw: | Toreai L10ui piHOKY — TyT BAGYBATHCA
lapwky, Bes-B'io, | pisni ictopil

«opwnit opem,

Banomii neny

Michia patyma Patyia - HesMHHIL ICHTp MICKOTO
caompyBa

Tienmpansia Kryniba | [1an ATHIKH, AK30 HO HACTATO,

womi (TaIR POSKPHBAETICH A MATEpiATAX
HOpTens eKCKYPCoBoa)

Xy o yseh {3007 — 152 KpLIHX apXITEKTOpIS HE
mozyBaTH rpomeit

“Kommmma xa apia 05 WaHyBaTe IS KaBiD, 70 BETHCH

«Tabebypr» CBITCBKI Gecum





